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2. Sempre fulgiu, clara_e radiosa,

em toda_a parte_a Tua luz,
a boa nova gloriosa

do sacrifício Teu na cruz.

 

3. Hoje também a Tua chama

infunde luz no coração;
com Teu amor sagrado_o_inflama,

expulsa_o medo_e_a solidão.

  


4. Destrói_o_orgulho_e a vaidade

e_a impureza_em nós Senhor;
aviva_em toda_a cristandade

a chama de Teu santo_amor!
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5. Renova,_ó Redentor bondoso,

no vasto mundo_os corações;
revela-Te, Rei poderoso,

aos povos todos e_às nações!
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6. Então o canto dos remidos

há de_inundar a_imensidão:
em santidade,_os renascidos

a Ti, Senhor, adorarão.
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